
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NAJMENŠÍ, 

INOVATÍVNY 

ČISTIACI PRÍSTROJ! 
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ÚPLNÁ POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

 
ZAČÍNAME 

 

Gratulujeme! Kúpou prístroja na čistenie pleti LUNATM play T-SonicTM ste urobili prvý krok smerom k 

objaveniu, ako má vyzerať správne čistenie pleti. Skôr ako začnete využívať všetky výhody 

sofistikovanej technológie starostlivosti o pleť v pohodlí svojho domova, nájdite si chvíľu aj na 

prelistovanie tejto príručky.  

 
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY a tento prístroj používajte výlučne na stanovené 

účely popísané v tejto príručke. 

 
 

 UPOZORNENIE: NIE SÚ DOVOLENÉ ŽIADNE ÚPRAVY PRÍSTROJA. 
 

 

ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE O LUNA™ play 

 

LUNA
TM

 play je revolúciou v čistení pleti vďaka malej veľkosti v kombinácii s prelomovými pulzmi T-

Sonic
TM

 spoločnosti FOREO a inovatívnym dizajnom silikónovej kefky pre dôkladnejšie a jemnejšie 

čistenie. Pulzy T-Sonic
TM

, ktoré prechádza cez hladké silikónové dotykové body, odstraňuje nečistoty 

spôsobujúce zápal značne a účinnejšie ako umývanie rukami, a tak zanecháva pleť čistejšiu a 

rozjasnenú. Hĺbkové čistenie tiež odblokuje póry a znižuje ich výskyt čistiac a vyhladzujúc textúru pleti. 

 
 
 
 
 
 
 

 

Povrch čistiacej kefky 
 

 

1-tlačidlové 
rozhranie 
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POUŽÍVANIE PRÍSTROJA LUNATM play 

2-zónová kefka LUNA
TM

 play, vhodná pre všetky typy pleti, je vybavená tenšími dotykovými bodmi, 

ktoré jemne čistia citlivú alebo normálnu pleť a veľké oblasti ako líca. Potom sú tu tlstejšie body pre 

presné čistenie napríklad T-zóny. Odporúčame, aby ste pomocou LUNA
TM

 play čistili svoju pleť po dobu 

jednej minúty každé ráno a večer. 

 

REŽIM ČISTENIA 

Prístroj LUNA
TM

 play odstráni 99,5 % nečistôt a mastnoty*, rovnako ako zvyšky make-upu a odumreté 
bunky pokožky. 

 
 
 
 
 

 

1. APLIKUJTE PRÍPRAVOK NA ČISTENIE PLETI 

Odstráňte celý make-up, navlhčte kefku prístroja LUNA
TM

 play, potom navlhčte 

pleť a aplikujte prípravok na čistenie pleti, ktorý bežne používate. Pre 

zapnutie prístroja LUNA
TM

 play raz stlačte tlačidlo v strede. 

 
 
 
 
 

 
2. OČISTITE TIETO OBLASTI TVÁRE: 

- Očistite bradu a tvár krúživými pohybmi a zopakujte postup na druhej strane 
tváre. 

- Očistite čelo a začnite od jeho stredu smerom von jemnými krúživými 
pohybmi. 

- Očistite nos pohybmi hore a dole na jednej strane, potom na druhej. Jemne 

vyčistite oblasť pod očami pomocou ťahov smerom von. 

Stlačte tlačidlo v strede ešte raz a prístroj LUNATM play vypnete. 
 
 
 
 
 
 

3. OPLÁCHNITE 

Opláchnite a osušte svoju pleť, aby ste dokončili jednominútové pravidelné čistenie. 

Potom naneste svoje obľúbené produkty starostlivosti o pleť.  

 
 
 
 
 

POZOR: Ak pri používaní zariadenia FOREO pocítite akékoľvek ťažkosti, okamžite ukončite používanie a 

poraďte sa s lekárom. 

 
*Na základe klinických pokusov a výsledkov v tejto súvislosti.  
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ČISTENIE PRÍSTROJA LUNATM play 

Po použití vždy prístroj LUNA
TM

 play dôkladne vyčistite. Kefku dôkladne umyte vodou a mydlom. Potom ju 

opláchnite teplou vodou. Prístroj vysušte textíliou, ktorá nepúšťa vlákna, alebo uterákom. Na optimálny 

výsledok čistenia odporúčame použiť čistiaci silikónový sprej FOREO a následne opláchnuť prístroj 

teplou vodou. 

POZNÁMKA: Na čistenie nikdy nepoužívajte produkty obsahujúce alkohol, benzín alebo acetón, keďže 
môžu podráždiť pokožku. 

 

DÔLEŽITÉ 

PRE OPTIMÁLNU BEZPEČNOSŤ: 

• Nepoužívajte prípravky na báze ílu, silikónu alebo zrnité čistiace prípravky a peeling, keďže môžu poškodiť 

hladký silikónový povrch prístroja LUNA
TM

 play. 

• Ak máte kožné ochorenie, prosím, konzultujte používanie prístroja s vašim kožným lekárom. 
 

• Používanie LUNA
TM

 play by malo byť príjemné - ak pocítite nepohodlie, okamžite používanie 

zastavte a poraďte sa s lekárom. 

 
• Pri používaní prístroja v oblasti pod očami zvýšte opatrnosť, nikdy nepriveďte prístroj do kontaktu s 

očnými viečkami alebo samotnými očami. 

• Z hygienických dôvodov neodporúčame zdieľať používanie vášho prístroja LUNA
TM

 play s inou osobou. 

• Nikdy nenechávajte prístroj LUNA
TM

 play na priamom slnečnom žiarení a rovnako ho nevystavujte 
extrémnym teplotám alebo vriacej vode. 

 

• V prípade, že prístroj používajú deti alebo osoby so zníženou fyzickou a mentálnou schopnosťou, 

alebo ho používate v ich blízkosti, venujte im a prístroju zvýšenú pozornosť.  

• Ak sa prístroj javí ako poškodený akýmkoľvek spôsobom ukončite jeho používanie. Tento výrobok 
neobsahuje žiadne diely, na ktorých by bolo potrebné vykonávať údržbu.  

 

• Vzhľadom na účinnosť čistenia pomocou prístroja FOREO vám odporúčame, aby ste 

prístroj LUNA
TM

 play používali najviac tri minúty. 
 

• Tento prístroj používajte iba na stanovené účely popísané v tejto príručke. 

 
Ak nenájdete odpoveď na svoju konkrétnu otázku v sekcii riešenie problémov alebo ak máte akékoľvek iné 

otázky ohľadom činnosti prístroja, navštívte časť Starostlivosť o zákazníkov na stránke www.foreo.com. 

http://www.foreo.com/


5  

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII 

 

Likvidácia starých elektronických zariadení (platná v Európskej únii a v ostatných európskych štátoch so systémom 

separovaného zberu odpadu). 
 

 

Symbol prečiarknutej nádoby na odpadky značí, že produkt nie je domáci odpad, ale patrí do príslušného 

zberu separovaného odpadu pre elektrické a elektronické zariadenia. Zabezpečením správnej likvidácie tohto 

prístroja prispejete k eliminácii negatívnych vplyvov na životné prostredie a zdravie ľudí, ktoré by mohla 

spôsobiť nevhodná likvidácia výrobku. Recyklácia materiálov tiež pomôže zachovať prírodné zdroje. 

 
Ďalšie informácie o recyklácii vášho zariadenia získate u miestnych služieb pre likvidáciu domového odpadu alebo 

na predajcu. 

 

ŠPECIFIKÁCIE 

 

MATERIÁLY: Silikón bezpečný pre telo, ABS 

FARBA: Ružová perleť/fuschiová/akvamarínová/slnečnicová 
žltá/polnočná/mätová/fialová 

VEĽKOSŤ: 50 x 45 mm 

HMOTNOSŤ: 42,7 g 

BATÉRIA: Pairdeer LR1 1,5V 

POUŽITIE: Až 100 použití 

VÝDRŽ BATÉRIE BEZ AKTÍVNEHO POUŽÍVANIA: 100 dní 

FREKVENCIA: 120 Hz 

MAX. HLADINA HLUKU: <60 dB 

ROZHRANIE: 1 tlačidlo 
 
 

Vylúčenie zodpovednosti: Používatelia používajú tento prístroj na vlastné riziko. Spoločnosť FOREO ani jej 

predajcovia nenesú žiadnu morálnu ani právnu zodpovednosť za akékoľvek zranenia alebo škody, fyzické alebo 

iné, ktoré vzniknú priamo alebo nepriamo používaním tohto prístroja. Spoločnosť FOREO si ďalej vyhradzuje 

právo na revíziu a príležitostnú úpravu obsahu tejto publikácie, pričom nie je povinná oznámiť tieto zmeny 

akejkoľvek osobe. 

 
 

 

Model môže prejsť zlepšeniami bez ich ohlásenia. 

 
©2016 FOREO AB. VŠETKY PRÁVA VYHRADENÉ. 

DOVOZCA A DISTRIBÚTOR V EÚ: FOREO AB, BIRGER JARLSGATAN 22, 114 34 ŠTOKHOLM, ŠVÉDSKO. 

DOVOZCA A DISTRIBÚTOR V USA: FOREO INC., 3565 S. LAS VEGAS BLVD. #159, LAS VEGAS, NV 89109, 
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